
 

出入口の入館制限について 

SOBRE AS RESTRIÇÕES DE ENTRADA HOSPITALAR 
 

新型コロナウイルス感染拡大に伴い、入館制限を実施しておりますが、 

10月 18日（月）より当面の間、内容を一部変更させていただきます。 

※入館制限に伴い、第 1 駐車場（P1）の 2 階を閉鎖しておりましたが、18 日より使用   

 できるようになりました。詳しくは「駐車場の運用について 」を参照してください。 

 

Devido à propagação de contaminação pelo novo Corona vírus, havíamos 

notificado a restrição de entrada hospitalar, entretanto a partir do dia 

18 de outubro de 2021 (segunda-feira) alguns conteúdos sofreram 

alterações.  

※Neste sentido, informamos que até então, o 2 ºandar do 

estacionamento P1 que estava fechado, voltou a funcionar normalmente. 

Para maiores detalhes, veja o anexo sobre o uso do estacionamento. 
 

※7時45分からとなりますので、それ以前にお越しになられても中へ入る事は出来ません。 

※A entrada no hospital só será permitida a partir das 7:45 hrs, e não 

será possível a entrada de paciente no hospital antes deste horário. 
 

～入館の流れ～ 

MODO DE ENTRAR NO HOSPITAL  
 

(1)入院棟 1階、2階及び外来棟 1階、2 階にて「検温の実施」をお願いします。  

付き添いの方も含めた全ての方が対象となります。 
 

Deverá realizar a “medição de temperatura” no 1º ou 2º andar, do 

prédio do Ambulatório, ou no prédio da Internação. Este procedimento 

é válido tanto para os acompanhantes como também todas as outras 

pessoas que forem adentrar ao hospital. 
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